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Sicherheitsanleitung für den COCKING PIECE PIN,
LINKSHÄNDIG
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des COCKING PIECE PIN, LINKSHÄNDIG von Savage Arms. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um sicher und effektiv zu sein. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch,
um sicherzustellen, dass du das Produkt korrekt und sicher verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt ausschließlich für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Bewahre die Verpackung und alle Sicherheitsinformationen für zukünftige Referenzen auf.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen Modellen: 110, 112, 111.
Achte darauf, dass der COCKING PIECE PIN korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit scharfen oder heißen Oberflächen während der Installation.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe, während du mit dem Produkt arbeitest.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion, stoppe die Verwendung sofort und kontaktiere den
Hersteller.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Überprüfe, ob du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist.

Installation2.

Entferne das alte Bauteil vorsichtig, falls vorhanden.
Setze den neuen COCKING PIECE PIN in die vorgesehene Öffnung ein.
Stelle sicher, dass der PIN fest sitzt und korrekt ausgerichtet ist.

Verwendung3.

Teste das Produkt nach der Installation, um sicherzustellen, dass es ordnungsgemäß funktioniert.
Halte dich an alle Bedienungsanleitungen des Herstellers für die Verwendung des entsprechenden
Modells.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung
zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des COCKING PIECE PIN, LINKSHÄNDIG, wende dich
bitte an den Hersteller. Die Kontaktdaten findest du auf der Verpackung oder in den beiliegenden Unterlagen.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts oberste Priorität hat. Folge diesen
Anweisungen, um sicherzustellen, dass du und andere in deiner Umgebung sicher bleiben.



Safety Instruction Guide for COCKING PIECE PIN,
LEFT HAND
Introduction
Thank you for purchasing the COCKING PIECE PIN, LEFT HAND for your Savage Arms firearm models 110, 112,
and 111. This guide provides essential safety information and instructions to ensure safe usage and compliance
with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the COCKING PIECE PIN is compatible with your firearm model before installation.
Always handle firearms with care and follow all local laws and regulations.
Store the COCKING PIECE PIN in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the COCKING PIECE PIN for signs of wear or damage before use.
Do not modify the COCKING PIECE PIN or the firearm in any way that may compromise safety.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities immediately.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Only use ammunition that is specified for your firearm model.
Wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling firearms.
Do not attempt to install or use the COCKING PIECE PIN if you are unsure about the process.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing cocking piece pin from the firearm, if applicable.
Align the COCKING PIECE PIN with the designated slot in the firearm.
Gently press the COCKING PIECE PIN into place until it is securely fastened.
Doublecheck that the pin is properly installed and functions correctly before using the firearm.

Usage Guidelines:2.

After installation, perform a function check to ensure that the firearm operates safely.
Follow the manufacturer's instructions for the specific operation of your firearm model.
If any issues arise during operation, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the COCKING PIECE PIN in accordance with local regulations regarding metal and firearm
components.
Do not dispose of the COCKING PIECE PIN in regular household waste.
If the product is damaged or no longer in use, ensure it is rendered unusable before disposal.



Contact Information for Further Support
For further support or safety inquiries regarding the COCKING PIECE PIN, please refer to the manufacturer's
contact information included with your product packaging.

Thank you for prioritizing safety and compliance with these guidelines. Your attention to these details helps
ensure a safe and enjoyable experience with your firearm.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Cocking Piece Pin, Left Hand de Savage Arms. Este producto está diseñado para ser
utilizado en los modelos 110, 112 y 111. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar
un uso seguro y efectivo del producto, así como para cumplir con las regulaciones de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Lee todas las instrucciones y advertencias antes de la instalación y uso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Verifica regularmente el estado del producto para detectar cualquier daño o desgaste.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el Cocking Piece Pin solo para los modelos especificados (110, 112, 111).
No modifiques el producto de ninguna manera.
Asegúrate de que el área de trabajo esté libre de obstrucciones y peligros.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante la instalación.
No uses el producto si está dañado o si no funciona correctamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.
Lee las instrucciones del fabricante para el modelo específico.

Instalación:2.

Retira el Cocking Piece Pin viejo si es necesario.
Inserta el nuevo Cocking Piece Pin en su lugar designado.
Asegúrate de que esté bien ajustado y en su lugar.
Verifica que no haya piezas sueltas o mal colocadas.

Uso:3.

Antes de usar el arma, realiza una inspección completa para asegurarte de que todo esté en
orden.
Sigue las instrucciones específicas del fabricante para el uso del arma.

Instrucciones de Eliminación
Si el Cocking Piece Pin está dañado o ya no se necesita, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas y componentes.
No arrojes el producto a la basura común. Busca centros de reciclaje o eliminación autorizados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o más información sobre el producto, consulta el sitio web de Savage Arms o
contacta a un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener el modelo y número de serie del producto a mano



para facilitar el soporte.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Mantente informado sobre las actualizaciones de
seguridad y reporta cualquier incidente o producto defectuoso a las autoridades pertinentes.



Guide de Sécurité pour le COCKING PIECE PIN,
MAIN GAUCHE
Introduction
Merci d'avoir choisi le COCKING PIECE PIN, MAIN GAUCHE de Savage Arms. Ce produit est conçu pour être utilisé
avec les modèles 110, 112 et 111. Il est important de suivre ces instructions de sécurité pour garantir une
utilisation sûre et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.
En cas d'incident ou de produit dangereux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le produit uniquement avec les modèles de Savage Arms spécifiés (110, 112, 111).
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit.
Porte des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation.
Ne force pas le produit audelà de ses spécifications de fonctionnement.
Assuretoi que le produit est installé correctement avant de l'utiliser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation à l'Installation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.
Assuretoi que l'espace de travail est propre et dégagé.

Installation :2.

Retire l'ancien cocking piece pin si nécessaire.
Insère le nouveau COCKING PIECE PIN, MAIN GAUCHE dans le mécanisme prévu à cet effet.
Vérifie que le pin est bien en place et sécurisé.

Utilisation :3.

Avant chaque utilisation, effectue une inspection visuelle pour t'assurer que le produit est en bon
état.
Utilise le produit conformément aux spécifications du fabricant.
En cas de problème lors de l'utilisation, arrête immédiatement et vérifie le produit.

Instructions de Dépôt
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Suis les règlements locaux concernant l'élimination des pièces d'armement et des accessoires.
Si nécessaire, consulte un centre de recyclage ou une déchetterie spécialisée pour une élimination
appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le COCKING PIECE PIN, MAIN GAUCHE, consulte les ressources
appropriées ou les autorités compétentes en matière de sécurité des produits.

En suivant ces instructions et recommandations, tu contribues à garantir non seulement ta sécurité, mais aussi
celle des autres. Merci de ta coopération et de ton engagement envers une utilisation sécuritaire de ce produit.



COCKING PIECE PIN, LEFT HAND Safety
Instruction Guide
Introduzione
Benvenuto nel manuale di istruzioni per il COCKING PIECE PIN, LEFT HAND. Questo prodotto è progettato per
l'uso con i fucili Savage Arms modelli 110, 112 e 111. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo come previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o difetti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere con l'installazione del pin.
Segui le istruzioni del produttore per garantire un'installazione corretta.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Utilizza solo parti di ricambio originali o raccomandate dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni prima di iniziare.

Installazione:2.

Rimuovi il vecchio pin di accensione seguendo le istruzioni del produttore.
Inserisci il nuovo COCKING PIECE PIN, LEFT HAND nel foro designato.
Verifica che il pin sia saldamente in posizione.

Uso:3.

Dopo l'installazione, controlla il funzionamento del pin.
Assicurati che il fucile funzioni correttamente prima di utilizzarlo in condizioni di tiro.

Controllo:4.

Effettua controlli regolari per garantire che il pin non si sia allentato o danneggiato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali non più utilizzabili.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta rifiuti per il corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto
dell'Unione Europea per le informazioni sulla sicurezza. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e
altre informazioni pertinenti relative al prodotto.

Conclusione
Il COCKING PIECE PIN, LEFT HAND è un componente essenziale per il corretto funzionamento dei fucili Savage
Arms. Seguire queste linee guida di sicurezza aiuterà a garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.



Sikkerhetsveiledning for COCKING PIECE PIN,
VENSTRE HÅND
Introduksjon
Takk for at du har valgt COCKING PIECE PIN, VENSTRE HÅND fra Savage Arms. Dette produktet er designet for å
gi deg optimal ytelse og sikkerhet. Vennligst les denne sikkerhetsveiledningen nøye for å sikre trygg bruk og
installasjon.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å følge alle bruksanvisninger og sikkerhetsprosedyrer.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Meld fra om usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå direkte kontakt med bevegelige deler under bruk.
Bruk alltid vernebriller og annet passende sikkerhetsutstyr.
Forsikre deg om at våpenet er i en sikker tilstand før installasjon av COCKING PIECE PIN.
Følg produsentens instruksjoner for installasjon og vedlikehold nøye.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og ikke er ladet.
Rengjør området der installasjonen skal utføres.

Installasjon:2.

Fjern det gamle cocking piece pin hvis nødvendig.
Sett inn COCKING PIECE PIN, VENSTRE HÅND i riktig posisjon.
Kontroller at pinnen sitter godt og er sikkert festet.

Bruk:3.

Test cocking piece pin før normal bruk av våpenet.
Sørg for at alle bevegelige deler fungerer som de skal.

Etter bruk:4.

Rengjør produktet regelmessig for å sikre optimal ytelse.
Oppbevar produktet på et sikkert sted når det ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avhending av metallkomponenter.
Kildesortering anbefales for å minimere miljøpåvirkningen.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.
De kan gi deg den nødvendige støtten og informasjonen.

Avslutning
Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av COCKING PIECE PIN, VENSTRE HÅND.
Takk for at du tar sikkerhet på alvor.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla PIN ZAPADKOWY,
LEWY COCKING PIECE PIN, LEFT HAND
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup PIN ZAPADKOWY, LEWY do Twojego urządzenia Savage Arms. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie informacji dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu, zgodnie z
regulacjami Unii Europejskiej w zakresie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu należy dokładnie zapoznać się z instrukcją obsługi.
Używaj produktu wyłącznie do zamierzonych celów.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że produkt jest zainstalowany zgodnie z instrukcją, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia.
Nie używaj uszkodzonego lub nienadającego się do użytku produktu.
Zachowaj ostrożność podczas montażu i demontażu, aby nie uszkodzić mechanizmu.
Unikaj kontaktu z wilgocią, aby zapobiec korozji.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który nie jest zgodny z zaleceniami producenta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Sprawdź, czy masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Instalacja:2.

Zdejmij stary pin, jeśli jest obecny.
Umieść nowy pin w odpowiednim miejscu.
Upewnij się, że pin jest prawidłowo osadzony i zabezpieczony.

Użytkowanie:3.

Regularnie sprawdzaj działanie pinu podczas użytkowania.
W razie zauważenia jakichkolwiek problemów, natychmiast zaprzestań używania i skontaktuj się ze
wsparciem technicznym.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli jest on uznawany za niebezpieczny.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat właściwej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania dodatkowych informacji lub wsparcia, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za wybór produktu PIN ZAPADKOWY, LEWY. Dbaj o swoje bezpieczeństwo i przestrzegaj powyższych
instrukcji, aby zapewnić sobie i innym użytkownikom bezpieczne korzystanie z produktu.



COCKING PIECE PIN, LEFT HAND Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Onnittelut COCKING PIECE PIN, LEFT HAND tuotteen hankinnasta! Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi
Savage Arms aseiden, kuten mallien 110, 112 ja 111, kanssa. On tärkeää, että käytät tuotetta turvallisesti ja
noudatat alla olevia ohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Varmista, että ase on turvallisesti lukittu ennen tuotteen asentamista tai poistamista.
Käytä tarvittaessa suojavarusteita, kuten käsineitä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse; ota yhteyttä asiantuntijaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Poista vanha cocking piece pin, jos tarpeen.
Asenna uusi cocking piece pin paikalleen varmistaen, että se on kunnolla kiinnitetty.
Tarkista, että kaikki osat liikkuvat sujuvasti ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käynnistä ase ja varmista, että cocking piece pin toimii oikein.
Älä käytä asetta, jos huomaat ongelmia cocking piece pinin toiminnassa.
Pidä huolta aseesta ja sen osista säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Ota yhteys paikallisiin kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai etsi tietoa EU:n Safety Gate alustalta. Muista, että
turvallisuus on ensisijainen asia, ja on tärkeää noudattaa kaikkia ohjeita huolellisesti.



Säkerhetsinstruktioner för COCKING PIECE PIN,
VÄNSTERHAND
Introduktion
Tack för att du valt COCKING PIECE PIN, VÄNSTERHAND från Savage Arms. Denna produkt är utformad för att
säkerställa säker och effektiv användning av din Savagemodell 110, 112 eller 111. Denna säkerhetsinstruktion
är avsedd att ge dig viktig information om hur du använder produkten på ett säkert sätt, samt vad du ska göra
om du skulle upptäcka några problem.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen noggrant innan du använder produkten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd endast produkten för avsett syfte.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation eller underhåll.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Var medveten om att felaktig användning kan leda till skador eller olyckor.
Följ alltid tillverkarens anvisningar vid installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att du har rätt verktyg och utrustning innan du börjar.
Följ dessa steg för installation:

Ta bort den gamla cocking piece pin om tillämpligt.
Placera den nya cocking piece pin i den avsedda positionen.
Kontrollera att den sitter ordentligt och att inga delar är lösa.

Användning2.

Efter installation, kontrollera att cocking piece pin fungerar korrekt.
Använd produkten i enlighet med tillverkarens specifikationer.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt.

Avfallshantering
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Om du är osäker på hur du ska kassera produkten, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att



ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod k bezpečnému používání COCKING PIECE
PIN, LEFT HAND
Úvod
Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a instrukce pro správné používání produktu "COCKING
PIECE PIN, LEFT HAND" od výrobce Savage Arms. Je důležité, abyste si tento návod důkladně přečetli a
dodržovali všechny pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro určený účel.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození výrobku, přestaňte ho okamžitě používat a obraťte se na autorizovaného
prodejce.
Sledujte zprávy o stažení výrobků a bezpečnostní upozornění na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a rukavice.
Ujistěte se, že je výrobek správně nainstalován a zajištěn před použitím.
Nikdy se nesnažte upravit nebo měnit výrobek bez pokynů výrobce.
Používejte výrobek pouze v souladu s pokyny výrobce a v doporučených podmínkách.

Instrukce pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že pracujete na stabilním a bezpečném místě.

Instalace:2.

Následujte pokyny výrobce pro správnou instalaci výrobku.
Ujistěte se, že je výrobek pevně připevněn a bezpečně zajištěn.

Použití:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu.
Používejte výrobek pouze způsobem uvedeným v návodu.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu. Informujte se o možnostech recyklace nebo ekologické
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na
autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte po ruce číslo modelu a další relevantní informace o
produktu.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny uvedené v tomto dokumentu. Vaše bezpečnost je naší
prioritou.
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